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ФОРМУВАННЯ ЄВРОПЕЙСЬКОГО САМОВИЗНАЧЕННЯ 

 

Європейська ідентичність – складне поняття, невід'ємною частиною якого 

є спільна культура та культурне розмаїття. Це багатогранна концепція, що 

постійно змінюється. Європейська ідентичність є частиною безлічі наборів 

ідентичностей.  

Європейська ідентичність, як і будь-який тип колективної ідентичності, 

повинна перевищувати суму окремих ідентичностей. Група людей, які 

визначають себе як європейці і готові поводитися певним чином, виконують 

свою «європейськість» в межах інституційної структури, яка підтримує цю 

ідентичність. 

Етимологічно термін «ідентичність» походить від латинського слова 

“indenticus”, що означає «ототожнений», «одинаків», «той самий»  

[1, с. 289-290]. Європейська ідентичність виникла як предмет вивчення сама по 

собі протягом останніх 40-50 років як частина загального вивчення 

ідентичності та ідентичності, як предмету в соціології, політології, соціальній 

психології, а також сучасній історії. Процес вивчення європейської 

ідентичності є дуже повільним, оскільки більше уваги приділялося тому, що 

таке Європа, хто належить до Європи, а також відмінності та конфлікти, які 

характеризують Європу, а не спільності, що об'єднує європейців. Вивчення 

першопочатків формування поняття європейської ідентичності на сьогодні 

дасть можливість прослідкувати шлях становлення культурних та соціальних 

цінностей Європейського Союзу.  

Історичний шлях дослідження ідентичності простежується в роботах 

дослідників соціології, психології та філософії,таких як : Еміля Дюркгейма, 

Георга Зіммеля, Еріка Еріксона. Історіософські засади європейської 

ідентичності також були порушені багатьма закордонними науковцями (Збігнєв 

Бжезинський, Генрі Кіссінджер, Семюель Ганінгтон, Ерік Хобсбаум та ін.). 

З початком здобуття Україною незалежності проблема європейської 

ідентифікації стала актуальною й для вітчизняних дослідників (зокрема, Тетяни 

Воропай, Ярослава Грицака, Анатолія Гальчинського, Алли Киридон, Наталі 

Палегеші, Світлани Василенко, Євгенії Тихомирової та ін.  

Ціллю викладених тез є розробка основної суті «Декларації про 

європейську ідентичність» – першої спроби формулювання концепції 

європейської ідентичності. Принципи та бачення, що встановлені в даному 
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документі, є актуальними і абсолютно необхідними сьогодні для розуміння 

європейської політичної інтеграції та її ролі на міжнародній арені.  

На Копенгагенському європейському саміті, що відбувся 14 та 15 грудня 

1973 р. глави держав або урядів дев'яти держав-членів розширеного 

Європейського співтовариства підтвердили свою рішучість до запровадження 

концепції Європейської ідентичності у спільних зовнішніх зв'язках. Головною 

метою, яку вони переслідували в ході засідання, було чітке визначення їхніх 

відносин та місця, яке вони займають у міжнародних справах. Дев’ять 

європейських держав вирішили «подолати свою минулу ворожнечу, яка, 

можливо, була викликана захистом помилкових інтересів» [5, с. 2], й зрозуміли, 

що єдність є основною європейською необхідністю. 

Країни-члени висунули вимоги до забезпечення поваги різноманіття їхніх 

національних культур, як однієї з основних умов для побудови суспільства, яке 

б захищало основні засади демократії, верховенства права, соціальної 

справедливості, що є кінцевою метою економічного прогресу, та забезпечення 

поваги до прав людини. Все вищесказане вони визначили як фундаментальні 

елементи європейської ідентичності.  

«Декларація про європейську ідентичність» складалася з трьох розділів. 

У першому говорилося про «єдність дев’яти держав-членів Співтовариства» 

[5, c. 2-3], було наголошено на прогресі, який був досягнутий у створенні 

спільного ринку, спільних інститутів та спільної політичної співпраці. Другий 

розділ був присвячений відношенню до інших країн світу, наголошено на 

відкритості для спільної політики з третіми країнами. Зокрема, у Ст. 4 

порушилося питання про розуміння географічної відкритості, говорилося, що 

побудова Об’єднаної Європи «відкрита для інших європейських держав, які 

зможуть розділяти спільні ідеали, мету та цілі» [5, с. 3-4]. Третя частина 

документа, що виявилася найменшою за обсягом, підкреслила «динамічний 

характер побудови об’єднаної Європи» [5, c. 4].  

Пізніше, після першого розширення Співтовариства (коли Данія, 

Сполучене Королівство залишили Європейську асоціацію вільної торгівлі, а 

Норвегія провела референдум, який також відхилив членство в товаристві) цей 

документ став важливим підтвердженням діяльності Співтовариства на шляху 

до внутрішньої солідарності та відкритості з зовнішнім світом. Проте згодом 

стало зрозуміло, що ці настрої були занадто оптимістичними, а довіра до 

«солідарності» перебільшена. 

Значення, згадані в декларації, були досить широкими щоб розглядати їх 

як загальні західні цінності. Таким чином, країни-члени не виступали проти 

європейської єдності, яка ще характеризувалася існуванням національних 

держав з їх окремою та набагато глибшою національною ідентичністю. 

Швидше за все, це твердження було далі підтверджено багатьма документами 

ЄЕС та ЄС, які зазначали, що повага до національного та регіонального 

розмаїття та розквіту різних національних культур Європи є невід'ємною 

частиною загальної європейської культурної ідентичності та спадщини, як 

згадувалося в Договорі Європейського Союзу, підписаному в Маастрихті в 

1992 році (Комісія Європейських Співтовариств, 1992). 
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Отже, «Декларація про європейську ідентичність» відіграла значну роль в 

підтримці еволюційного шляху об’єднання Європи й тим самим посилила 

процеси формування ідентичності. Значна більшість тверджень документа було 

реалізовано в наступних договорах та угодах, зокрема, щодо зовнішньої та 

оборонної політики. 

 

Список використаних джерел:  
1. Етимологічний словник української мови: В 7 т. / АН УРСР. Ін-т мовознавства 

ім. О. О. Потебні; Редкол. О. С. Мельничук (головний ред.) та ін. – К.: Наук. думка, 1985. 

Т. 2: Д – Копці / Укл.: Н. С. Родзевич та ін. – 1985. – 572 с. 

2. Палагеша Н. Україна у смислових війнах постмодерну: трансформація української 

національної ідентичності в умовах глобалізації. / Наталія Палагеша. – Київ: Національний 

інститут стратегічних досліджень, 2008. – 288 с. 

3. Хашиєва Л. В. ЄВРОПЕЙСЬКА ІДЕНТИЧНІСТЬ ЯК ЧИННИК ЄВРОІНТЕГРАЦІЇ: 

ОБ’ЄДНАНА ЄВРОПА ЧИ ЄВРОПА НАЦІЙ / Л. В. Хашиєва. // Зовнішня політика та 

національна безпека. Теорія та практика державного управління. – 2014. – №3. – С. 1–5. 

4. Cultural Heritage and European Identities [Електронний ресурс] // Cultural Base. Sotial 

platform on Cultural Heritage and European Identities – Режим доступу до ресурсу: 

http://culturalbase.eu/cultural-heritage-and-european-identities/. 

5. Declaration on European Identity (Copenhagen, 14 December 1973) [Електронний 

ресурс] // Bulletin of the European Communities. December 1973, No 12. Luxembourg: Office for 

official publications of the European Communities. “Declaration on European Identity”. – 2013. – 

Режим доступу до ресурсу: https://www.cvce.eu/content/publication/1999/1/1/02798dc9-9c69-

4b7d-b2c9-f03a8db7da32/publishable_en.pdf 

6. Reproduced from European Political Co-operation (EPC) [Електронний ресурс] // Press and 

Information Office Federal Republic of German. Fifth Edition. – 1988. – Режим доступу до 

ресурсу: http://aei.pitt.edu/1895/1/EPC_intro.pdf. 

  


